
SIROKA
SRK-ATL РУКОВОДСТВО ПОЛЬЗОВАТЕЛЯ

SIROKA Выдвижные светодиодные фонари для аквариума

Выдвижной светильник для аквариума SIROKA-это удивительный способ осветить ваши аквариумы. 
С годами профессиональных знаний. мы накопили богатый опыт в индустрии освещения полного спектра. 

Аквариумный светильник SIROKA очень прост в использовании и программировании, 
и этот светильник идеально подходит для начинающих. Пожалуйста, внимательно прочтите это руководство 

перед использованием и работайте в строгом соответствии с руководством.



1. ПАРАМЕТРЫ ПРОДУКТА

Длина 30cm(12″ 45cm(18″) 60cm(24″) 75cm(30″) 90cm(36″) 120cm(48″)

Модель No.

Мощность

Применение

Светодиоды

Люмен

RA

Цветовая температура

Ввод

Вывод

Материал

）

SRK-FTL30 SRK-FTL45 SRK-FTL60 SRK-FTL75 SRK-FTL90 SRK-FTL120

18W 24W 32W 40W 48W 60W

30-45cm
(12-18″)

45-60cm
(18-24″)

60-75cm
(24-30″)

75-90cm
(30-36″)

90-105cm
(36-42″)

120-135cm
(48-54″)

53 Номер
Белый: 28
Синий: 6

Красный: 4
Зеленый: 4

RGB:11

93 Номер
Белый: 50
Синий: 12
Красный: 6
Зеленый: 6

RGB:19

133 Номер
Белый: 72
Синий: 18
Красный:8
Зеленый: 8

RGB:27

173 Номер
Белый: 94
Синий: 24

Красный: 10
Зеленый: 10

RGB:35

213 Номер
Белый: 116
Синий: 28

Красный:13
Зеленый: 13

RGB:43

293Номер
Белый: 157
Синий: 39

Красный: 20
Зеленый: 18

RGB:59

920 1290 2060 2450 2980 3520

89 89 89 89 89 89

6500-10000K 6500-10000K 6500-10000K 6500-10000K 6500-10000K 6500-10000K

AC100-240V AC100-240V AC100-240V AC100-240V AC100-240V AC100-240V

DC 15V DC 15V DC20V DC20V DC20V DC20V

Алюминий Алюминий Алюминий Алюминий Алюминий Алюминий



① .Перед использованием прочтите и следуйте всем важным уведомлениям на приборе. Несоблюдение этого положения может привести к потере 
жизни рыб или повреждению этого прибора.
Опасность-Чтобы избежать возможного поражения электрическим током, следует проявлять особую осторожность, так как вода является постоянной 
при использовании аквариумного оборудования. Для каждой из следующих ситуаций. Не пытайтесь ремонтировать 
самостоятельно. Верните прибор в авторизованный сервисный центр для обслуживания или утилизируйте прибор.

② .

A: внимательно осмотрите прибор после установки. Не Работайте с каким-либо устройством, если у него поврежден шнур или вилка, 
или если он неисправен, или он упал или поврежден каким-либо образом. Шнур питания этого устройства не может быть заменен. 
Если шнур поврежден, прибор следует выбросить. Никогда не перерезать шнур!
B: Чтобы избежать опасности поражения электрическим током, аквариумы следует размещать с одной стороны от настенной розетки, 
чтобы вода не капала на розетку или вилку. «Капельная петля» (см. иллюстрацию) должна быть организована пользователем для 
подключения шнура к розетке.Капельная Петля-это часть шнура ниже уровня розетки или разъема, если используется удлинитель, 
для предотвращения перемещения воды.Капельная петля является частью шнура ниже уровня розетки. Или разъем, если 
используется удлинитель, чтобы предотвратить ва  Вдоль шнура и соприкасаясь с розеткой. Если штепсельная вилка или выход получают влажными, 
то не отключите шнур. Отключите взрыватель или автомат защити цепи который поставляет силу к свету. После этого, отключите и Рассмотрите для 
присутсвия воды в выходе.
Этот прибор не предназначен для использования лицами (включая детей) со значительно ослабленным физическим или умственным потенциалом, 
за исключением случаев, когда им был предоставлен контроль или Инструкция по использованию прибора лицом, ответственным за их безопасность. 
Дети всегда должны находиться под присмотром, чтобы убедиться, что они не играют с прибором.
Во избежание травм не прикасайтесь к движущимся или горячим частям.
ВНИМАНИЕ-Всегда отключайте или отключайте все приборы в аквариуме от источника питания перед тем, как положить руки в воду, перед тем, 
как надевать или снимать детали,И в то время как оборудование устанавливается, обслуживается или обрабатывается. Никогда не дергайте шнур, 
чтобы вытащить вилку из розетки. Возьмитесь за вилку и плотно Потяните, чтобы отключить. Всегда отключайте свет от розетки, когда он не используется.
Не устанавливайте и не храните прибор, правильно установленный и надежно установленный на аквариуме перед работой.
Если удлинитель необходим, то шнур с свойственной оценкой должен быть использован. Шнур расклассифицированный для меньше АМПЕРОВ или ватт 
чем оценка прибора может перегреть.Уход должен быть установлен рядом с оборудованием и быть легко доступным.
Розетка должна быть установлена рядом с оборудованием и быть легкодоступной.
Световой светильник можно установить на любой аквариум со стеклом толщиной более 3 мм. Монтажные ножки помогают предотвратить попадание 
света в аквариум.
Случайно во время технического обслуживания. Во избежание возможного поражения электрическим током Не погружайте свет в воду.
Если свет падает в воду или иным образом становится влажным, не прикасайтесь к нему, пока не отключите его от сети.

③.

④.
⑤.

⑥.
⑦.

⑧.

⑨.

2. ВАЖНЫЕ ИНСТРУКЦИИ ПО БЕЗОПАСНОСТИ
Предупреждение: Для защиты от травм следует соблюдать основные меры предосторожности, в том числе следующие:!

ПРОЧИТАЙТЕ И ПОСЛЕДУЙТЕ ВСЕ ИНСТРУКЦИИ ПО БЕЗОПАСНОСТИ

POWER CORD

DRIP LOOP
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3. ИНСТРУКЦИИ

Кнопка Установить/Сохранить

Режим питания/освещения

Режим дневного света Режим лунного света

12/24H Местное время

Кнопка увеличения

Кнопка для сгона

3.1 РЕЗЮМЕ

3.2 ПРОЦЕДУРА

ПРОЦЕДУРА

Шаги по установке местного времени

Подключите адаптер к свету, подключите питание и работайте, как показано ниже.

Нажмите и удерживайте кнопку настройки (представленную шестерней) в течение трех 
секунд. «24H» будет мигать на экране. Нажмите кнопку            , чтобы выбрать дисплей 
времени 12H или 24H, затем нажмите кнопку настройки, чтобы сохранить ее.

Свет имеет интегрированный таймер для установки программы которая может держать пари набор для того чтобы 
показать местное время, установки времени дневного света и установки времени лунного света.

ИЗОБРАЖЕНИЕ

Настройка таймера на 12/24 часа:
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ПРОЦЕДУРАИЗОБРАЖЕНИЕ

ПРИМЕЧАНИЕ
1. После установки местного времени вы можете положить его в аквариум для использования.
2. По умолчанию используется полноспектральное освещение днем и синий лунный свет ночью.
3. Настройка дневного света по умолчанию: 06:30-18:30. Настройка лунного света по умолчанию: 18:00-23:00.
4. свет автоматически будет нарастать или опускаться к Восходу солнца.
5. Просмотрите диаграмму ниже, чтобы определить время пандуса восхода и заката.

После выбора 12/24 часового периода цифры часа (самые дальние слева) начнут мигать. 
Нажмите кнопку             , чтобы выбрать время часа, и нажмите кнопку настроек (значок 
шестеренки), чтобы сохранить. Повторите шаги, чтобы установить минутное время, затем 
нажмите кнопку настроек еще раз, чтобы сохранить.           

Он будет отображать “PM” на экране, когда время установлено между полуднем и полуночью.

Установить местное время:

AM/PM:

ON
TIME

OFF
TIME

15′ 15′ 15′ 15′60′60′

0% 0%

50% 50%

100%

OFF
15′ 15′

0% 0%

100%

OFF

При дневном свете В лунном свете

ON
TIME

OFF
TIME 4



ПРОЦЕДУРАИЗОБРАЖЕНИЕ

ПРИМЕЧАНИЕ

3.3 Функции
Настройки дневного и лунного света

1. Нажмите кнопку       , и Day-L начнет мигать.
2. Нажмите и удерживайте кнопку       в течение 3 секунд или пока DAY-L ON не начнет мигать.
3. Нажмите кнопку       еще раз, и Day-L ON, и цифра часа мигают. Нажмите кнопку           , 
    чтобы выбрать время, которое вам нужно.
4. Нажмите кнопку       еще раз, и Day-L ON, и цифры минут мигают. Нажмите кнопку             
    чтобы выбрать минутное время.
5. Нажмите кнопку       еще раз, чтобы сэкономить время.
6. Повторите шаги, чтобы установить время Day-L OFF (окончание настроек дневного света).

7. Нажмите кнопку          , и MOON-L начнет мигат
8. Нажмите и удерживайте кнопку      в течение 3 секунд или пока MOON-L ON не начнет мигать.ь.
9. Нажмите кнопку         еще раз, и MOON-L ON, и цифра часа мигает. Нажмите кнопку           , 
    чтобы выбрать время, которое вам нужно.
10. Нажмите кнопку       еще раз, MOON-L ВКЛ и мигнут цифры минут. Нажмите кнопку          , 
    чтобы выбрать минутное время.
11. Нажмите кнопку       еще раз, чтобы сэкономить время включения.
12. Повторите шаги, чтобы установить время MOON-L ВЫКЛ. (Конец настроек лунного света).

1.Day-L ON-это начало цикла дневного света (свет включен), а Day-L OFF-конец цикла (свет выключен).
2. Когда время Day-L ON и время Day-L OFF совпадает, на экране отображается «DAY-L OFF».
3. Когда Day-L ON мигает, вы также можете нажать кнопку            , чтобы установить Day-L OFF.
4.Day-L OFF означает, что дневные настройки выключены.

Установите цикл дневного света:
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ПРОЦЕДУРАИЗОБРАЖЕНИЕ

1. Нажмите кнопку       , и свет включится.
2. Нажмите кнопку       , чтобы выбрать любой цвет, кроме белого.
3. Установите свет MOON-L в соответствии с вышеуказанным методом.
4. Затем цвет лунного света изменится на выбранный вами цвет.

1. Нажмите кнопку       , чтобы выбрать цвет света. Можно выбрать 7 видов цветов.
2. Нажмите кнопку           , чтобы выбрать интенсивность затемнения, 10 уровней регулировки яркости.
3. После выбора уровня интенсивности затемнения он останется фиксированным на этом 
    уровне, даже если прибор выключен. Чтобы изменить уровень интенсивности, необходимо 
    отдохнуть в соответствии с этим методом.

1. MOON-L ВКЛ-это начало цикла лунного света (свет горит), а MOON-L ВЫКЛ-конец цикла (свет выключен).
2. When the time of MOON-L ON and the time of MOON-L OFF is the same,the screen displays“MOON-L OFF”
3. Когда MOON-L ON мигает, вы также можете нажать кнопку           , чтобы установить MOON-L OFF.
4. MOON-L ВЫКЛ. Означает, что дневные настройки выключены.
5. Во время цикла дневного света на дисплее будет отображаться, когда закончится текущий цикл и когда начнется настройка лунного 
    света. Во время цикла лунного света на дисплее будет отображаться, когда закончится цикл лунного света и начнется цикл дневного света.

ПРИМЕЧАНИЕ:

ПРИМЕЧАНИЕ:Независимо от того, выберете ли вы белый цвет или нет, в настройках 
лунного света он будет отображать синий цвет.

Измените цвет лунного света:

Измените интенсивность света:

Прекрасная цветовая температура поворота:
1. Дважды нажмите кнопку      , чтобы включить весь свет.
2. Нажмите кнопку       один раз, и цветная светодиодная лента RGB посередине изменится. Есть 6 
    видов цветов, которые можно выбрать. После желтого цвета свет будет циклически проходить 
    через все цвета.

④Функция затемнения действительна только при настройке дневного света.
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ПРОЦЕДУРАИЗОБРАЖЕНИЕ

1. Нажмите и удерживайте кнопку       , чтобы выключить свет, если он горит.

ПРИМЕЧАНИЕ: ON означает вход в режим DIY, нажмите кнопку          , чтобы показать на экране. 
                            OFF означает выход из режима DIY.

2. Нажмите и удерживайте одновременно кнопки       и       .
3. ЖК-дисплей отобразит ON, нажмите кнопку      , и на ЖК-дисплее отобразится L1, 
    в то время как ,Процент яркости начнет мигать.

1. Вам необходимо сбросить местное время, если вы хотите вернуться к программе по умолчанию.
2. Нажмите кнопку       в течение 3 секунд, чтобы выключить свет.
3. Когда свет выключится, нажмите кнопку       , чтобы включить свет.
4. Если вы хотите настроить свет и интенсивность, выключите DAY-L и MOON-L.Then, свет не выключится автоматически,
ПРИМЕЧАНИЕ: как только свет выключится, он не запомнит ваши индивидуальные настройки.

⑤. Светодиодные фонари могут быть запрограммированы для создания определенного освещения для посаженного аквариума. 
Используйте шаги ниже, чтобы использовать режим DIY.

Нажмите одновременно кнопки       и       , чтобы войти в режим DIY.
В режиме DIY включается все огни (ярко-белый), но затем вы можете установить
время и яркость.В режиме DIY от L1-L6 идет свет полного спектра и излучает 
синий свет на L7 и L8.Вы также можете установить время и яркость в РЕЖИМЕ DIY.

ПРИМЕЧАНИЕ

DIY Режим освещения

      

     7



1. Стойка Л1 в первый период времени и стойка 10 для 10% из яркости.
2. Нажмите            , чтобы увеличить или уменьшить яркость.
3. Нажмите кнопку         для сохранения.

1. ВКЛ, и цифра часа будет мигать в правой части ЖК-дисплея. Нажмите кнопку             , чтобы 
    выбрать,Час, который вы хотите, чтобы первая установка дневного света закончился.
2. Нажмите кнопку        для сохранения и нажмите кнопку             , чтобы установить минуты.
3. Нажмите кнопку        еще раз, чтобы сохранить конец первого периода вашего пользовательского 
    светового цикла.

1. ВКЛ, и цифра часа будет мигать кнопкой Day-L.Press              , чтобы выбрать
    Час, в который вы хотите начать первую настройку дневного света.
2. Нажмите кнопку          для сохранения и нажмите кнопку            , чтобы установить минуты.
3. Нажмите кнопку        еще раз, чтобы сохранить начало первого периода вашего 
    пользовательского светового цикла.

1. Повторите шаги выше для всех восьми периодов. На L7 и L8 цвет света синий.
2. 8 периодов длятся 24 часа, если вы хотите, чтобы свет дежурил только в течение нескольких часов, вы можете отрегулировать 
    яркость до 00 в течение оставшихся часов.

ПРИМЕЧАНИЕ:

Установка времени начала первого периода пользовательской настройки освещения

Установка времени окончания первого периода пользовательской настройки освещения

8



1. Когда свет запрограммирован в режим DIY, индикатор ON of Day-L на основном ЖК-дисплее 
    будет постоянно мигать. Это нормально!
2. Чтобы вернуться к программе по умолчанию, нажмите и удерживайте кнопки         и        
    одновременно, затем нажмите кнопку             , чтобы выбрать OFF, 
    чтобы выйти из режима DIY.

Перед вводом в эксплуатацию убедитесь, что все компоненты светильника не повреждены. Перед любым видом обслуживания. 
всегда отключайте электрическое снабжение светильника.

А. Перед началом работы убедитесь, что светильник установлен правильно и надежно установлен на аквариуме.

Б. Всегда следите за тем, чтобы кронштейны были снаружи рамы аквариума. При необходимости выдвижные 
    монтажные кронштейны можно отрегулировать соответствующим образом, чтобы обеспечить правильную 
    установку футов на аквариум.
С. Для обеспечения максимальной эффективности светодиодов рекомендуется еженедельно чистить прибор. 
    Перед очисткой светильника отключите трансформатор от розетки и извлеките его из аквариума. При 
    управлении этим прибором используйте обе руки.Тщательно протрите открытые поверхности влажной тканью, 
    чтобы удалить пыль или минеральные отложения, которые могут накапливаться со временем. Не используйте 
    моющие средства или жесткие чистящие средства, так как это может повредить осветительный прибор.
     D. Устранение неполадок:
    Если свет не включается, а ЖК-дисплей таймера мигает или не реагирует, возможно, адаптер поврежден, свяжитесь с нами, 
    чтобы получить новый адаптер.
     

ПРИМЕЧАНИЕ:

4. ИСПОЛЬЗОВАНИЕ УСТАНОВКИ:
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Не утилизируйте этот продукт как несортированные коммунальные отходы. необходим сбор таких отходов отдельно 
для специальной обработки.Эти продукты не должны утилизироваться вместе с бытовыми отходами, эти продукты 
должны быть утилизированы в разрешенном месте для переработки электрических и электронных приборов,Собирая
и перерабатывая отходы, вы помогаете экономить природные ресурсы и убедитесь, что продукт утилизируется 
экологически чистым и здоровым способом.

1. Ограниченная гарантия сроком на 1 год
2. Бесплатный возврат в течение 1 месяца
3. Бесплатная замена в течение 3 месяцев

1 x Светодиодный свет
1 x AC-DC Адаптер
1 x Металлические кронштейны
1 x Руководство пользователя

5.PACKAGE INCLUDED:

6. ГАРАНТИЯ:

7. УДАЛЕНИЕ
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Если у вас есть какие-либо проблемы или предложения по поводу этого светодиодного выдвижного фонаря для аквариума, пожалуйста, 
свяжитесь с нами по электронной почте, прежде чем оставлять отзыв или открывать чехол, так как это будет самый быстрый способ 
решить вашу проблему.Пожалуйста, оставьте положительный отзыв, чтобы больше клиентов могли наслаждаться этим.
Еще раз спасибо!

Спасибо, что выбираете аквариумный светильник SIROKA
Упрощение содержания аквариума по одному продукту за раз


